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FRANCISCO ROSALES RAMOS

VIER ROSÁLES KURI

FAEL ROSALES KURI
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Y EDMUNDO RAMOS CARDENAS
+ MILTON CARRERA PROAÑO

CORRAL € ROSALES
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10079

ROBLESE4-136 Y AV. AMAZONAS

EDIFICIO PROINCO CALISTO. PISO 12

CASILLA 17-03-176

QUITO-ECUADOR, ECi70118

TELEF. ($93-2) 254-4144, 250-3742, 256-3078

TELEFAX. (593-2) 250-3743, 254-4246

E-MAIL:  INFO(« CORRALROSALES.COM

ROSALES(+ATTGLOBAL.NET

WWW.CORRALROSALES.COM

Quito, febrero 14 de 2012

Doctor

JORGE MACHADO CEVALLOS
NOTARIO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO
Ciudad.-

Señor Notario:

Solicito se realice la protocolización (2 copias) de los documentos relativos al
Poderotorgado por KKR-SSFD, L.P. a favor de Xavier Rosales Kuri.

Atentamente,

CORRAL 8 ROSALES

A

/COtaamac%Docta
/

Dr. Milton Carrera Proaño

Abogado MAT.:5634 C.A.P.

 



 

 

PODER ESPECIAL

 

En mi calidad de funcionario autorizado
de (insertar nombre de la compañía).,
una compañía constituida y existente bajo
las leyes de (insertar país de

nacionalidad), otorgo poder especial en la
República del Ecuadora (insertar nombre
de apoderado). En virtud de este poder,
la mandataria podrá, en nombre y por
cuenta de la mandante, cumplir todas las
obligaciones adquiridas legítimamente
por la mandante y que deben ser
cumplidas en el Ecuador, así como
contestar y presentar demandas ante las
cortes y tribunales judiciales o arbitrales
ecuatorianos, y comparecer en nombre
de la mandante en las diligencias,
audiencias y demás actuaciones que en
tales procesos se ordenen, y plantear
impugnaciones en la vía administrativa
ante entidades públicas ecuatorianas y en
general comparecer por cuenta de la
mandante ante dichas entidades. Este
poder subsistirá hasta ser expresamente
revocado y se lo otorga para los efectos
determinados en el Artículo 6 de la Ley
de Compañías del Ecuador.

Given and signed as of February 1 , 2012.

 

POWER OF ATTORNEY

 

in my capacity as director of KKR-SSFD

GP Limited, the general partner of KKR-
SSFD, L.P., a limited partnership formed
and existing under the laws of Alberta,
Canada, | hereby appoint Xavier Rosales
as agent for KKR-SSFD,L.P. (hereinafter
the “principal”) in the Republic of
Ecuador. By virtue of this power of
attorney, on behalf of the principal, the
agent is entitled to execute all obligations
legitimately acquired by the principal and
that must be fulfilled in Ecuador, as well
as, as the principal's attomey, respond
and file complaints before the Ecuadorian
courts and judicial or arbitration tribunals,

and appear on behalf of the: principal in
proceedings, hearings and other actions
ordered in such procedures, and to file
administrative claims in Ecuadorian public
agencies and in general appear on behalf
of the principai before such entities. This
power of attorney will subsist from the
date below until expressly revoked by the
principal and it is granted for the effects
determined in Article 6 of the Ecuadorian
CompaniesAct,

KKR-SSFD,L.P., by KKR-SSFD GPLimited,its
general partner

By:
Name:
Title:

  eS
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DAVID J. SO
DIRECTOR RKIN

  



 

hostille _
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country: United States of America

This public document

has been signed by Norman Goodman

acting in the capacity of County Clerk

bears the seal/stamp of the county of New York

Certified

At New York, New York 6. the 02nd day of February 2012

by Special Deputy Secretary of State, State of New York

No. NYC-123509B

Seal/Stamp 10. Signature
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STATE OF NEW YORK )

COUNTY OF NEW YORK ) Js

On the [54 day of telorans i
]

18] in the year 2012 before me, the ¡Public in and for the State of New York, personally appeared. 0,A

that he executed the samein his ¡
he ex capacity, and that by his signature on the¡the individual or the person upon behalfof which the individual acted Ar

Dated» 174

302020 MNmie of New York ss: :
mty of New York,TT

1, NORMAN GOODMAN, County Clerk and Clede of the Supreme Court ot the Srate of
York, ln and for the Couniy of New York, a Court of Record, having by law a seal,

    

  

 

  
   

  
  

    

   

  

DO HEREBY CERTIFY pursuant to the Executive Law of the State of New York, rhar
Se o , Í , ( l y | ( s pan,

raraabA cet a
Ihose name is suBscribed to the annexed affidavit, deposition, certibeate of acknowledgment ox prbot, Pei A
pe of taking the same a NOTARY PUBLIC in and for the State ví New York duly commissiogied, Ex Tn.auk.

fed to act as such; thac pursuant to law, a comunissión or a certificate of his oficial chofacier: whbiRis A
tograph signature has been filed in my ofáce; char at che time of taking such prool, acknowledgfnent or 3 sh. De.
s duly authorized to take che same; that 1 am well acqualnted with che handwriting of such NOFARY PUBETE

: : - : : Me ad
haye compared the signature on the annexed instrument with bis sutogragh signature deposited in my ofilte, and. AS

El pelleve that such signature is genuine.

IN_WITNESS WHE EOF, 1 have hereunto set my hand añíxcd my oíclal seal 2his

FER OS ¿Ne /) 0
PAID $3.00 Drátciiólia

County Clerk and Clerk ofpe Suprems Cours, Nov York Cosnty
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10583    
Yo, Verónica Lorena Olivo Redrobán, con cédula de ciudadanía número 170900981-3,
conocedora del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601

publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985,y al artículo 24 de la Ley

50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al Castellano,

el siguiente documento:

Página 1/2

APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: Estados Unidos de América

El presente documento público

2. Ha sido firmado por Norman Goodman

3. Actuando en su calidad de Secretario del Condado

4. Exhibe el sello/estampilla del Condado de New York

CERTIFICADO

5. En New York, New York el 2 de febrero de 2012

7. Porel Secretario de Estado, Estado de New York

8. Número NYC-123509B

9. Sello: (Estado de New York, Departamento de Estado)

10. Firma: (Negible)

Sandra J. Tallman

Secretario Especial Adjunto de Estado

Página 2/3

Dado y firmado el 1 de Febrero de 2012.

KKR-SSFD,L.P., por KKR-SSFD GP Limited, su socio general

Por: (firmailegible)

Nombre: DAVID J. SORKIN

Cargo: DIRECTOR



 

 

,
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ESTADO DE NEW YORK
CONDADO DE NEW YORK

Este día 01 de Febrero en el año 2012 ante mi, quien suscribe Notario Públicd en y por

el Estado de New York, personalmente comparece David J. Sorkin, conocido Pormi'o
probando con evidencia satisfactoria de ser el individuo cuyo nombre esta escrito enel
presente instrumento y ha reconocido ante mi que ha ejecutado el documento en su

capacidad, y que por su firma en el documento, la persona o individuo porel que se

firma, ha ejecutado dicho instrumento.

Sello:

Estado de New York 902020 Forma1

Condado de New York

Yo, NORMAN GOODMAN,Secretario del Condado y Secretario de la Suprema Corte
de New York, en y por el Estado de New York, una Corte de Registros, que tiene por

ley un sello.

POR EL PRESENTE CERTIFICO, de conformidad con la Ley Ejecutiva del Estado de
New York, que Jaqueline Williams, cuyo nombre suscribe el adjunto poder,

declaración, certificado o prueba, lo suscribió ante Notario Público en y por el Estado de

New York debidamente comisionado, juramentado y calificado para actuar como tal;
que conformea la ley, que una comisión o certificado de carácter oficial, con su firma y

“mbrica ha sido registrado en mi oficina; que al momento de tomar esta prueba,
certificación o declaración, el estaba debidamente autorizado para certificar; que tengo

constancia de la firma y rúbrica de tal NOTARIO PUBLICO o que he comparado su
firma registrada en este departamento con la que consta del documento adjunto, y que

Tasa pagada $3.00

(Firma llegible)
Secretario del Condado y Secretario de la Suprema Corte del Condado de New York.

Sello: Funcionario del Condado/ Condado de New York.

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN

 

CC.170900981-3



DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACIÓN DE

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No.710).- En la ciudad de San

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del

Ecuador; hoy día martes catorce de febrero de dos mil doce; ante mi,

Doctor JORGE MACHADO CEVALLOS,Notario Primero, comparece

la señora VERONICA LORENA OLIVO REDROBAN, por sus propios y

personales derechos, portadora de la cedula de ciudadanía No.

170900981-3, de estado civil casada. La compareciente es de

nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, quien declara conocer el

idioma inglés y el idioma castellano, domiciliada en el Distrito

Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz; y en mi presencia

firmó el petitorio de la Traducción y la Traducción del documento que

anteceden; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE

SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el documento que

antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al idioma castellano.

Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto en el artículo

dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de la presente

diligencia, en el libro correspondiente de esta Notaria.-

AC/
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

ZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del doctor Milton Carrera

Proaño,afiliado al Colegio de Abogados de Pichincha bajo número cinco

mil seiscientos treinta y cuatro, con esta fecha y en nueve fojas útiles,

protocolizo en el Registro de escrituras públicas de la Notaría Primera de

este Cantón, actualmente a mi cargo. DEL PODER OTORGADO POR:

KKR-SSFD, LP. A FAVOR DE: XAVIER ROSALES KURI; Y

TRADUCCION DE APOSTILLA, que antecede.-.-.-.-.-.-.2...

Quito, febrero catorce del dos mil doce.
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1

- fiel y QUINTA COPIA CERTIFICADA, de los documentos .quez:

 

anteceden, protocolizados ante mí ; y, en fe deello la confiero al Señor

JUAN PARRA portador de la cédula de ciudadanía número 1712436649,
nosq,

debidamente firmada y sellada, en la que consta EL PODER otorgado

4 ÑO < por KKR-SSFD, L.P., a favor de Señor XAVIER ROSALES KURI Y

o Pl TRADUCCIÓN DE APOSTILLA.

Ra peo
Quito, 16 de enero del 2.014
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